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LA CRONACA CISALPINA
IL PASSO SECONDO LA

GAMBA! — Questo in sintesi è stato
il tema del discorso del Présidente
del Consiglio di Stato ticinese, /'ng,
L/go Sad/'s, alla cerimonia di
Capodanno, svoltasi domenica, 31
dicembre scorso, nella aula del Gran
Consiglio al Palazzo governativo di
Bellinzona. Dopo aver fatto un giro
d'orizzonte sugli avvenimenti nel
mondo e più da vicino entro i confini
délia nostra Confederazione, il capo
del governo cantonale s'è soffer-
mato su quelli succedutisi nel
Canton Ticino, riaffermando innan-
zitutto che "si è superato il tristis-
simo intervallo dell'alluvione e delle
sue vittime con molto impegno,
sorretti dallo slancio esemplare délia
nostra armata prodigatasi in mille
modi ad aiutare tutti e tutto:
smentendo gli indifferenti, i beffardi,
gli infallibili minimizzatori di questa
essenziale struttura". Dopo aver
ricordato le manifestazioni indette
per commemorare tutta una serie di
ricorrenze storico-culturali-
politiche: 500 anni délia Battaglia di
Giornico, 200 anni délia morte di

Voltaire e di Rousseau, 175 anni di
appartenenza del Ticino alla Con-
federazione, 150 anni délia morte di
Henri Dunant, 100 anni di Bellinzona
Capitale stabile e délia prima elet-
tricité svizzera, 20 anni d'autonomia
energetica cantonale, 10 anni dai
fatti di Praga, l'oratore ha accennato
al centro universitario ticinese "nue-
leo stimolante che ci limiti d'uno
spiccato isolamento culturale", per
poi ricordare i ticinesi chiamati a
ricoprire alte cariche: dalla près-
idenza dell'Assemblea federale al
vescovado, dal comando del 3°
Corpo d'Armata a quello délia 9.a
Divisione e délia Brigata di frontiera.
Ma— ha ammonito Sadis — restano
aperti molti terni délia vita politica
cantonale. Intanto "ci s'interroga
sulla disoccupazione e su corne
combatterla; si reclama un'efficiente
apparato statale, innanzitutto al
servizio del contribuente, ma anche
snello; gli si reclama razionalità
si auspica una fiscalité che favorisca
gli investimenti. Ma soprattutto il

Paese chiede con insistenza la
rivalutazione délia conduzione pub-

blica secondo criteri rigorosi e di
parsimonia in una autentica visione
economica délia cosa pubblica
Pretese più moderate, programmi
non gonfiati. rimane il tema
centrale; è questione di crédibilité.
Occorre quindi ridurre all'essenziale
i costi d'intervento; dai più pesanti
(sanité, scuola, acque, traffici), alla
miriade d'altre voci sparse nei conti
dello Stato; differendo le spese con
disciplina e secondo scelte con-
sapevoli e concrete Obiettivo
dichiarato e da rispettare è infafti il

riequilibrio finanziario da perfezio-
nare entro 4 anni." Nella fase
conclusiva del suo dire, il capo del
governo ha dichiarato: "Non credo
aile catastrofi ma certo i tempi non si
annunciano fra i migliori; e ben
vengano i ripensamenti se essi
verranno a rivalutare anche valori
dello spirito che l'azione politica puô
evolutivamente favorire".

BELLINZONA. — "Vog//o pag-
are /'/'mposfa.'" — Cos) un con-
tribuente comunale délia Capitale
cantonale ha tenuto a protestare
presso la redazione de "IL
DOVERE" siccome, finito l'anno,
non gli era ancora stata mandata la
bolletta pel conguaglio dell'imposta
1978. In questo modo — ha
continuato il contribuente — il

Comune ci smena un sacco di soldi
perché non riscuotendo le imposte
perde anche gli interessi e dovendo
magari far fronte a bisogni di liquidité
è costretto a fare prestiti e, dunque,
a pagare degli interessi passivi".
Ecco la spiegazione. Il Municipio di
Bellinzona nelle prime settimane del
1978 aveva fissato il moltiplicatore a
85 punti (nel 1977 era invece a 90).
La riduzione del moltiplicatore era
dovuta all'evoluzione positiva delle
finanze pubbliche che aveva anche
consentito al Comune d'incremen-
tare le sue riserve. Contro la
decisione del Municipio erano perô
insorti alcuni cittadini ail'-
opposizione a giudizio dei quali il

Municipio avrebDe dovuto ridurre il

moltiplicatore in misura ben mag-
giore. La protesta di quei cittadini era
sfociata in un ricorso in piena regola
presentato al Dip° cantonale
dell'lnterno. Ouesto ricorso non era
ancora stato evaso dall'autorité
cantonale al principio di gennaio e
pertanto il Municipio non è stato in

grado d'emettere le bollette del
conguaglio.

— Magg/ore /'mpegno federa/e.
— Molto soddisfatto s'è detto il cons,
di Stato Argante Righetti al termine
del colloquio avuto col Présidente
délia Confederazione e capo del
Dip° deirinterno, Hans Huerlimann,
e con i massimi responsabili dell'-
Ufficio federale delle strade e delle
arginature. L'on. Righetti s'era
recato a Berna il 16 gennaio alla
testa d'una delegazione ticinese per
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esporre al DMI le nécessité del
Ticino in materia di costruzione della
Strada nazionale N.2, vale a dire
dell'autostrada del San Gottardo. Le
conversazioni hanno permesso
d'accertare che il programma di
costruzione delle strade naziona li

tiene conto in larga misura delle
aspirazioni del Ticino pel 1979 e per i

prossimi anni. Le rivendicazioni
ticinesi hanno trovato larga com-
prensione. In vista della conclusione
dei lavori della galleria del Gottardo
nel 1980 si prevede d'accelerare i

lavori fino alia zona del Piottino per
portarli a termine nel corso dell'80.
Nei 2 anni successivi i lavori saranno
continuati in direzione di Faido e
della Biaschina fino a Giornico,
nonchè nella parte inferiore della
rampa del Monte Ceneri, che
dev'essere aperta al traffico nel
1981.

— Lo "scanda/o" deg//'/'nerf/'. —
Verso la fine dello scorso anno
avevano fatto rumore, anche nei
circoli governativi, le accuse di frode
e corruzione fra le principali Ditte
dell'Alto Cantone interessate al
commercio degli inerti. S'è conclusa
a metà gennaio la inchiesta prom-
ossa dalla magistratura penale in

seguito alle denunce di chi aveva
definito la Otto Scerri S.A. e la ATAL
una "organizzazione truffaldina". Le
accuse che il sig. Mario Ghisla e la
Contrabi (la société anonima che

raggruppa i piccoli autotrasportatori
della Valle di Blenio, della Riviera e
della Bassa Leventina) avevano
rivolto alia Otto Scerri S.A. e alia
ATAL (I'Associazione degli auto-
trasportatori dell'Alta Leventina)
sono destituite d'ogni fondamento.
Mario Ghisla e gli altri dirigenti della
Contrabi sono pertanto formalmente
accusati di diffamazione, calunnia e
concorrenza sleale. Per quanto
riguarda il fallimento dell'impresa
Capoferri di Pollegio, i magistrati
confermano che e in corso un
procedimento penale a carico del
tLtolare dell'impresa, Elvezio
Capoferri, della sua signora e del
suo genero (il Capoferri e la moglie
si trovano tuttora in carcere).
L'inchiesta a loro carico è "per reati
patrimoniali commessi nella ges-
tione della Ditta e durante la
moratoria concordataria".

BIASCA. — E//m/naz/one de/
passagg/'o a //ve//o. — La soppres-
sione del passaggio a livello di
Biasca verré attuata ancora nel corso
di questo anno. La decisione è stata
presa nel corso d'una riunione
congiunta tra il Cantone, il Comune
e le FFS. II passaggio a livello in
questione è quello che taglia la
strada cantonale che dalla stazione
porta al centra del Borgo. Esso verré
sostituito con un sottopasso a 2

rampe, lunghe 80 m. ciascuna e con
corsie pel traffico automobilistico, un

marciapiede ed una banchina di
sicurezza. Il costo è di circa Fr.
1,600,000.

AIROLO. — Grande parco
a/p/'no. — Prende quot a il progetto
per realizzare un grande parco
alpino destinato, coi suoi 110 Km.
quadrati d'estensione a conglobare
un territorio i cui punti fissi sono la
Va/ Canada, /a Va/ P/'ora, /a Va/
Cad//'mo, /'A/pe d/' Cd/'èra e /a Va//e
de/ Lucomagno, una regione dai
valori naturalistic!' eccezionali
riconosciuti dalla stessa Con-
federazione che, non a caso, I'aveva
inserita nel suo Inventario dei
paesaggi d'importanza nazionale.
Del progetto che viene confezionato
d'un gruppo di lavoro in cui sono
rappresentati con il C.Ticino enti e
associazioni di carattere nazionale,
si conoscono per ora soltanto le
linee ispiratrici: fissata la "cornice",
il discorso per definire i suoi
"contenute" dovré ora essere por-
tato avanti con studi, sopralluoghi e
contatti continui con le rappresen-
tanze dei Comuni e dei patriziati
nella cui giurisdizione verré a
trovarsi il parco alpino (Olivone,
Ouinto, Airolo e Osco) ed anche con
delegazioni di société ed istituzioni
che in qualche modo possono
essere direttamente toccate dai
provvedimenti conservativi che un
parco necessariamente comporta.
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